JULY 19, 2020
SIXTEENTH SUNDAY IN ORDINARY TIME

Welcome to St Anthony Catholic Paris

&

16™ SUNDAY IN ORDINARY TIME
- O
“The righteous will shine like the sun in the
kingdom of their Father.” - Mt 13:43a

Excerpts from the Lectionary for Mass ©2001, 1998, 1970 CCD.




PARISH CONTACTS
Rev. Tony Densmore

Phone.....ccovviiinniiiiiiinnnane Ext. 225
Email .......... FrTony @saint-anthony.com
Parochial Vicar, Rev. Ramiro Alvarez
Phone........coovneeiiiinnnnns Ext.259
Email .....FrAlvarez@saint-anthony.com
Deacon, Greg Hawley

Email e Greg@saint-anthony.com
Business Manager, Daniel Mora
Phone....ccocviuuceeiieiieniiinnn, Ext 236
Email........Daniel@saint-anthony.com
Parish Secretary, Debbie Conway
Phone ...ccvvvviiiniiiiinniiinnnee Ext. 224
Email ......... Debbie@saint-anthony.com
Receptionist, Linda Miranda
Phone.....ccvviiiiiniiiiiiinnen. Ext. 221
Email ............. Linda@saint-anthony.com

Faith Formation: Grades KN-6th

Lucy Cavazos
Phone....cceeiiiiiiiiinnnniiiennnnn. Ext 226
Email covrereerennne Lucy @saint-anthony.com
Faith Formation: Grades 7th-12th
Matthew DePaula

Phone.....ccovviiiiinniiiiiinnen. Ext 257
Email...... Matthew@saint-anthony.com
RCIA

James Kauffmann
Phone.....ccovvviiiiiiiiinnnnen. Ext 260
Parish Bookkeeper: Gina Gonzales
Phone Ext. 227
[T I Gina@saint-anthony.com

Safe Environment Coordinator
TerryAmaro (Mon&Wed) 9:00am to 3:00pm

Phone....ccovvinnnnnnnnnennnnnn. Ext 223
[IYCT] I Terry@saint-anthony.com
Maintenance: Bill Kane
Email..ceeennen... Bill@saint-anthony.com
Phone ....cccceereenrecnrccnnnns 214-704-8009

COVID OFFICE HOURS

Mon - Thurs 9:00 a.m. - 3:00 p.m.
Friday 9:00 a.m. - 12:00 p.m.
Lunch from 12:30 - 1:30 p.m.

(Monday thru Friday)

CONFESSIONS
Sat: 3:30 - 4:30 p.m. and Wed,
6:00 - 6:20 p.m. Or by appointment.

404 NORTH BALLARD AVENUE
WYLIE, TEXAS 75098
972-442-2765 | FAX 972-429-9215
HTTPS://WWW.SAINT-ANTHONY.COM

COLLECTION - ATTENDANCE

Collections for fiscal year - July 2019 - June 2020

Month of June 2020—Month #12

Attendance/asistencia..............ccovineeienann.. 0

No Mass due to Covid-19

Monthly Giving.......orcuremmmnmimrnsnsnnrasnnn. $ 66,973
YTD Collections thru June.........ccocveveunnne $1,031,428
YTD Budget thru June-Month #12......... $1,168,000
] 3 [0] 1§ [ ($ 136,572)
Children’s Collection - .......ccirerernrnrnnnnnnnnnns $ 0

8 LT 3 $44,248

FaithDirect makes deposits into the Church

operating account twice per month. Due to this, going

forward the YTD collection and Budget
comparison will be posted on a monthly basis.

Please visit faith.direct/TX1018 to enroll securely online for
e-Giving.

PLEASE NOTE:

Annual Budget = $1,168,000/12=
Monthly Budget.....covveiieiiiiieinnineienrnnrenennns $97,333

ENGLISH BAPTISM CLASS

Our next baptism class for parents & godparents is
scheduled for August 22 from 10:00am-12noon. If you are
interested in attending, please call the parish office, and
leave your name and phone number. We will contact you
with more information 972-442-2765. St. Anthony Catholic
Parish cares about the children coming to receive the Sacrament
of Baptism by supporting, educating, and preparing the parents.
We encourage parents to travel the faith journey with their chil-
dren.

CLASE DE BAUTISMO EN ESPANOL

La préxima clase de bautismo para padres y padrinos estd
programada para el 15 de Agusto de 10:00am -12:00pm.
Si esta interesado en asistir, por favor pongase en contacto
con la oficina parroquial por teléfono y deje su nombre y
nUmero de teléfono para registrarse. Nos pondremos en
contacto con usted con mas informacién 972-442-2765. La
Parroquia Catélica de San Antonio se preocupa por los nifios que
vienen a recibir el Sacramento de Bautismo al apoyar, educar y
preparar a los padres. Alentamos a los padres a recorrer el viaje
de fe con sus hijos.
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http://www.faithdirect.net/

Mass intentions

Monday, July 20

9:.00am - +Nellie Giradino by MaryAnn Reed
Tuesday, July 21

9:.00am - +Marciana Samper by Maarge Turono
Wednesday, July 22

9:.00am - +Carolyn Lehan by John Lehan
Thursday, July 23

9:00am +Juan Barraca

Friday, July 24

9:00am +Mandy Zriny by mom

Saturday, July 25

9:00am +Jane Henry by Gayle Howard
Monday, July 27

9:00am +John Janeczek by Bill & Judy Janecek

WEEKLY PRAYER

READINGS FOR THE WEEK OF JULY 19, 2020

N 7/19 Wis 12:13, 16-19/Ps 86:5-6, 9-10, 15-16 [5alJ/Rom 8:26-27/
Mt 13:24-43 or 13:24-30

17/20 Mi 6:1-4, 6-8/Ps 50:5-6, 8-9, 16bc-17, 21 and 23 [23b]/
Mt 12:38-42
TUE 7721 Mi 7:14-15, 18-20/Ps 85:2-4, 5-6, 7-8 [8a]/Mt 12:46-50
7722 Sg 3:1-4b or 2 Cor 5:14-17/Ps 63:2, 3-4, 5-6, 8-9 [2]/Jn 20:1-2,
11-18
7/23 Jer 2:1-3, 7-8, 12-13/Ps 36:6-7ab, 8-9, 10-11 [10a]/Mt 13:10-17
7/24 Jer 3:14-17/Jer 31:10, 11-12abcd, 13 [cf. 10d/Mt 13:18-23
7/25 2 Cor 4:7-15/Ps 126:1bc-2ab, 2cd-3, 4-5, 6 [S]/Mt 20:20-28
IN 7726 1 Kgs 3:5, 7-12/Ps 119:57, 72, 76-77, 127-128, 129-130 [97al/

Rom 8:28-30/Mt 13:44-52 or 13:44-46

OBSERVANCES FOR THE WEEK OF JULY 19, 2020

Sunday: 16t Sunday in Ordinary Time

Monday: St. Apollinaris, Bishop and Martyr

Tuesday: St. Lawrence of Brindisi, Priest and Doctor of the Church
Wednesday: St. Mary Magdalene

Thursday: St. Bridget, Religious

Friday: St. Sharbel Makhlaf, Priest

Saturday: St. James, Apostle

Next Sunday: 17% Sunday in Ordinary Time

LIVE THE LITURGY

Inspiration for the week

Grace and sin are found together. As much as our hearts long for union with

God, there is always that part of us that resists. As much as | wholeheartedly WM
believe in God, there is a dimension of disbelief with which | also wrestle. Even

though we may seek purity and integrity in all of our thoughts, words, and

deeds, there is also the path toward weakness and sin that we find ourselves

traversing. Just as weeds can easily overtake the best of gardens, so too can

weakness and sin overtake and overwhelm a person. The call is to realize the We/
power the weeds of sin have to choke us off from God'’s presence. While God
allows the wheat and the weeds to exist together, we must keep our eyes fixed
on God’s mercy and forgiveness and resist the death that comes from giving
way to sin and evil. In God’s time, the eternal harvest will come, and we will

no longer have to worry about the weeds. For now, we must be vigilant and
regularly seek the assistance of the Master Gardener.
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St. Anthony Community

At this time, all masses except 9:00am mass Monday thru Saturday
have been cancelled until further notice due to the increase of
COVID-19 cases.

First Communion and Confirmation mass will happen as scheduled.

I continue to ask for your patience as we do our best during these
challenging times to implement responsible procedures for our
public liturgies.

We will adjust as best we can in the coming weeks to accommodate
all parishioners while following local and diocesan requirements
and guidelines. I appreciate your understanding and cooperation as
we negotiate all of this together.

[ will publish attendance procedures a week prior to our start. As
noted above, these procedures may require additional volunteers to
help in the role of ushers and extraordinary ministers. If the call
goes out, prayerfully consider assisting with one of these ministries.

Please know that all Catholics of the Diocese of Dallas remain
dispensed from the obligation to attend Mass “on Sundays and other
holy days of Obligation” (canon 1247) and remain dispensed until
further notice, even after public Masses begin.

God’s Blessings,

Fr. Tony
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Comunidad San Antonio

En este momento, todas las misas, excepto las 9:00 a.m. de lunes a
sabado, se han cancelado hasta nuevo aviso debido al aumento de
los casos de COVID-19.

La misa de primera comunion y confirmacion sucedera segtn lo
programado.

Sigo pidiendo su paciencia mientras hacemos nuestro mejor
esfuerzo durante estos tiempos dificiles para implementar
procedimientos responsables para nuestras liturgias publicas.

Nos ajustaremos lo mejor que podamos en las préoximas semanas
para acomodar a todos los feligreses mientras seguimos los
requisitos y pautas locales y diocesanos. Agradezco su comprension
y cooperacion mientras negociamos todo esto juntos.

Publicaré los procedimientos de asistencia una semana antes de
nuestro inicio. Como se sefialé anteriormente, estos procedimientos
pueden requerir voluntarios adicionales para ayudar en el papel de
ujieres y ministros extraordinarios. Si sale el llamado, considere en
oraciéon ayudar con uno de estos ministerios.

Tenga en cuenta que todos los catélicos de la Diocesis de Dallas
quedan eximidos de la obligacién de asistir a misa "los domingosy
otros dias santos de obligaciéon" (canon 1247) y permanecen
dispensados hasta nuevo aviso, incluso después de que comiencen
las misas publicas.

Bendiciones de Dios,

Padre Tony
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A new year is upon us and we are in need of volunteers
for 2020-2021.

St. Anthony Youth Ministry needs at least 40 volunteers to help over
250 youth each year.

English Volunteer Interest Form: https://bitly/2N2hniy

You may contact Matthew Depaula at 972-442-2765 Ext 257 if you
have questions.

St. Anthony Youth Ministry necesita al menos 40 voluntarios que
ayudar mas de 250 jovenes cada afio. Por favor visite el sitio web abajo
si esta intersado en ayudar con el ministerio de juventud.

Forma de Interés Voluntario en espafiol: https://bitly/3cYNASw

Si tiene preguntas, se cotacta Matthew Depaula:
matthew@saint-anthony.com
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Life Nights
for grades 9 to 12

https://bit.ly/2ZnyH7A

I Register with St. Anthony Youth Ministry I
Online in 2020! l

Contact us:

Matthew DePaula
Youth Ministry Coordinator
matthew@saint-anthony.com
972-442-2765, ext. 257

ool T T ezt el
I Confirmation (grades 7-12),

includes Home School
Option

I nhttps//bitly/2YNAIL

Life Nights
para grados 9 a 12

https://bit.ly/2ZnyH7A

iRegistrarse con el Ministerio de la I
Juventud de St. Anthony en linea en 2020! I

Contactarnos:

Matthew DePaula
Coordinador del Ministerio de la Juventud
matthew@saint-anthony.com
972-442-2765, ext. 257

== == fioves: ) = Jrsezracaal -_ = - -
I Confirmacién (grados 7-

12), invcluye Opcion del
hogar I

| https://bitly/2YNAIL i



2020 / 2021
REGISTRATION /| INSCRIPCIONES
KN - 12 Grade /| Grados KN a 12

St. Anthony Faith Formation invites you to register your youth, grades Kindergarten through
12th, for ongoing formation as young Catholic disciples. This includes formation in
preparation for Confirmation.

La Formacion de Fe de San Antonio los invita a registrar a sus juventud, grados KN a 12,
para la Formacion como joven discipulos Catélicos. Esto incluye la formacién en
preparacion para la Confirmacion.

You MUST be a current registered member of Saint Anthony
Registration for grades KN = 6" MUST be made in person by a Parent or
Proof of Guardianship.

Usted DEBE ser un corriente miembro de San Antonio
Inscripciones para grados KN a 6th DEBEN hacerse en persona por un Padre o
Comprobante de Tutela

Space is very limited first come first serve / Espacio es muy limitado primero llegado, primero servir

NO Registration in the Parish Office / NO Inscripcion en Ia Oficina Parroquial

Where/Donde: Father Pondant Hall / Salon Padre Pondant
When/Cuando:  Thursday, July 16, 2020, and July 23, 2020 from 10:00 am to 2:00 pm
Jueves 16 de Julio 2020 y 23 de Julio de 2020 de las 10:00 am a 2:00 pm

St. Paul Hall / Salon San Pablo
Sunday, August 2nd, August 9" and August 16™, 2020 from 1:00 pm to 5:00 pm
Domingo, 2 de Agosto, 9 de Agosto y 16 de Agosto 2020, de la 1:00 pm a 5:00 pm

Sacrament Preparation First Communion Year 1 and Year 2
Preparacién de Sacramento Primera Comunion Primera Ano y Segundo Ano

WHAT TO BRING/QUE TRAER: Copy of Baptism certificate / Copia de certificado de Bautismo
Copy of Birth certificate / Copia de Acto de Nacimento

Faith Formation Fees for Grades KN = 6t / Costos de Formacion de Fe para Grados KN a 6

Full payment is due at the time of registration. If anyone has been affected by the COVID-19 pandemic
see the Parish Catechetical Leader for arrangement. Todos los costos se pagaran al tiempo de registro
Si alguien se ha visto afectado por la pandemia COVID-19, vease al Lider Catequetico Parroquial para
los arreglos..

o One Student/Un EStUdicnte.......ceuveuneurenseneeneiieneineneeineneererinenseneenennes $75
o Two Students/Dos Estudiantes........vcuiuviniiniiniiiiiniiniiiiiineiieeeaeaenn. $140
e Three or more Students/Tres 0 mas Estudiantes..........cuvevirninniinieniininienenn $170
e Family Catechesis Program, per student per grade.......ccocvveieiiiiniiiininnnnann $50

Programa de Catecismo de Familia, por estudiante por grado

Sacrament Fees per Student are used to cover records processing, certificates, workshops, etc.
Los costos de Sacramentos se utilizan para cubrir el procesamiento de registros, certificados, talleres, etc.

First Communion, 2nd Year / Primera Comuncién, Segundo AfO.......ceeuerenenrvnnnses $40

Formation Fees for grades 7™ — 12", including Confirmation / Costos de Formacién para los grados 7o —

120; incloyendo ConfirmMaiciOn s mesmim s i R i $45
Lucy Cavazos, PCL Matthew DePaula, Youth Ministry
972-442-2765 x 226 972-442-2765 x 257
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A Note from the Diocese of Dallas on Children Sacraments and Faith Formation
Please be aware that only a parent or legal guardian may arrange for the sacra-
ments, or faith formation, of a minor child. It must be confirmed that any person
registering a minor child for continuing faith formation, or sacramental prepara-
tion, has the legal authority to do so. If that adult’s name is not reflected on the
child’s birth certificate, or in the case of an already baptized minor child, on the
baptismal certificate, the person must provide the proper documentation that
shows he/she has the legal right to arrange for the spiritual needs of the child.

Una Nota de la Di6cesis de Dallas sobre los Sacramentos para un menor de edad
y la Formaci6n de Fe

Tenga en cuenta que solo un padre o tutor legal puede organizar los sacramen-
tos o la educacion religiosa de un menor de edad. Debe confirmarse que cual-
quier persona que inscriba a un menor de edad para continuar su Formacion de
Fe, o preparacion sacramental, tiene la autoridad legal para hacerlo. Si el nom-
bre de ese adulto no esta reflejado en el certificado de nacimiento del nifio, o en
el caso de un nifilo menor de edad bautizado, en el certificado de bautismo, la
persona debe proporcionar la documentacion adecuada que demuestre que tie-
ne el derecho legal de organizar lo espiritual necesidades del nifio.

NEWS FROM ST. ANTHONY

We will be practicing social distancing with no more than 50% occupancy. We encourage masks to be worn for the
safety of others as well as yourself.

Practicaremos el distanciamiento social con no mas del 50% de ocupacién. Alentamos que se usen mdscaras para la
seguridad de los demés y de usted mismo.

There will be No Wednesday 6:30pm Mass and No 7:00pm First Friday Mass

No habréa misa los Miércoles a las 6:30 pm. No habra misa los primer Viernes

We invite you to continue to join Fr. Tony and Fr. Alvarez for our live streaming Mass on

Sundays by going to the St. Anthony website. Mass will begin at 10:30am (English) and 12:30pm (Spanish).

Te invitamos a seguir uniéndote al Padre. Tony y el Padre Alvarez visitando el sitio web de St. Anthony. La misa
comenzard a las 10:30 a.m. (inglés) y a las 12:30 p.m. (espaiiol).

Please join Deacon Hawley Monday thru Friday, from 8:00am to 9:00am for a daily Holy Hour with Exposition of the
Blessed Sacrament.

If you are currently struggling to make ends meet and need help, please contact our St Vincent de Paul
Society hot line for assistance 214-716-7960. If you are able to give more to help these families, please
consider making a donation to our St Vincent de Paul Society. We have had a significant increase in
requests for assistance. Our hot line and donation information is available in the bulletin or in the organiza-
tion section of St Anthony’s web site.

The Wylie Community Back to School Supply Drive will be August 1s. Due to the financial impact from
Covid-19, more families are expected to need supplies this year. Please call Ronnie Fetzer at
972-977-4195 if you would like to make a donation for school supplies.
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*Espanol
Altar Servers

James Krolczykz
*Richard Ramirez

Archive/History
Karla Warborg

Catholic Daughters
Suzanne Tidwell

Columbian Squires
James Callagher

Eucharistic Ministry
Warren Bissig
*Richard and Eva Ramirez

Flowers

Call the office
Habitat for Humanity
Kyle Thornton

Hispanic Representative
*Eva Ramirez

214-454-3373
972-442-9571

972-941-8266

813-352-4957

972-442-7652

972-422-4742
972-442-9571

972-442-2765

214-394-0531

972-442-9571

Homebound Visitation Representatives

*Felicia Fitzpatrick
Sue Meeks

Gary Meeks

Home School

Julie Miles

JCDA

Catherine Hansen
Knights of Columbus
Bryan Finley

Lectors

Warren Bissig
Pastoral Council
Steve Schrader
Pro Life

Mike Cole
*Myrtha Y. Solis
Sacristans Guild
Yvonne Martinez

Saint Anthony’s Mom (SAMS)

Courtney Crosby

Speakers Guild

Mike Cole

St. Anthony Gift Shop/
Tienda de Regalos Religiosa
*Felicia Fitzpatrick

St. Anthony Seniors (SASSY)
Martin Warborg

St Vincent DePaul
Assistance Hotline
Ushers

Chris Starr

*Richard Ramirez
Welcome Committee
*Monique Vallejo

St.AnthonyWelcome @gmail.com

972-442-1233
214-566-0745
469-744-3617

972-442-5854

469-862-6596

214-914-4163

972-422-4742

214-422-1465

214-868-5254

214-274-3142

469-601-4316

214-868-5254

972-442-1233

972-941-8266

214-716-7960

972-853-2371
972-442-9571

915-630-4448

BAPTISMS - Infants & young children through age 6

English baptisms are held on Saturdays at 6:00p.m.
Baptismal preparation classes are held on the 3rSaturday
of each month from 10:00a.m.-12:00p.m. in St. Paul Hall room # 2.
Please call the parish office to schedule the baptism and/or register
for the class

BAUTISMOS — Bebés y nifios pequefios hasta los 6 afios
Los bautismos en espaiiol se llevan a cabo el cuarto sabado del
mes a las 10:00 a.m. Las clases de preparacién bautismal se llevan
a cabo el 34 sabado de cada mes de 10:00a.m.-12:00p.m. en el Cua-
tro del Coro. Por favor llame a la oficina parroquial para programar
el bautismo y / o registrarse para la clase.

MARRIAGES
Marriage preparation requires a minimum of 6 months. Both parties
must be free to marry in the Catholic Church. Weddings are sched-
vled to run between 1:00pm and 2:00pm. Rehearsals are at 3:00pm
on Friday before wedding. Call Debbie @972-442-2765

MATRIMONIO
La preparacion al matrimonio requiere un minimo de 6 meses. Am-
bas partes deben tener la libertad de casarse en la Iglesia Catélica.
Bodas estan programados para Empezar de 1:00pm—2:00pm
Llame a Linda @972-442-2765. Los ensayos son el Viernes antes
de la boda a las 3:00pm

SACRAMENT OF THE SICK
Notify the parish office to receive the Sacrament of healing.
972-442-2765

EL SACRAMENTO DE
LOS ENFERMOS
Si usted esta enfermo y quiere recibir la Santa Comunién por favor
notifica la oficina de la parroquia.

CARE OF THE SICK
Please notify the parish office of anyone homebound or hospital-
ized. 972-442-2765

EUCARISTIA PARA LOS ENFERMOS
Estamos extendiendo el ministerio de llevar la Eucaristia a los enfer-
mos que no pueden salir de su casa. Las visitas seran los domingos
despues de la Misa de 12:30 p.m. y serdn en Espaiiol. Si desea que
alguien le visite llama por favor a la oficina de la Iglesia para que
lo anoten en la lista para ser visitados. Numero de la iglesia: 972-
442-2765

NOW AND AT THE HOUR OF OUR DEATH
One of the many things difficult at the time of the death of a loved
one is the planning of the Mass of Christian Burial. If you would like
to pick out the readings and music for the Mass please contact the
church office.

QUINCEANERA BLESSING
The family must contact the Parish office to schedule a
Quinceaiiera Blessing.

BENDICION DE QUINCEANERA
La familia debe comunicarse con la oficina parroquial para
programar la bendicién de Quinceaiera.

3 YEAR BLESSING
The family must contact Maria Canales at 972-839-4132 two
months in advance to schedule the family for the Offertory.

BENDICIONES DE 3 ANOS
Para programar una bendicion de 3 afios en el calendario de la igle-
sia la familia debe comunicarse con Maria Luisa Canales al 972-
839-4132 dos meses antes de la fecha programada para que la fa-
milia lleve el Ofertorio.
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//2 Read the Gospel and Color
X >t

*

Sharing the Gospel

As God's child, you are the wheat in God's field. As you love and trust God more, your faith will grow.
You will see others around you who love God, too. God will be happy to see you growing up in God's
love. As you grow taller and stronger, you will also notice others around you who ignore or hate God.
God will get rid of those weeds. Then he will bring you into heaven.

Prayer
God, help my love and faith to grow strong.
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é}g Puzzle

Find the matching shadow.
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